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A nyíl ttér sora egy korona.

Vidéki újságírás.
Alsólendva, szeptember 12.

A vidéki újságíró és újság helyzete lé­
nyegesen élüt a fővárositól. A  fővárosi ú j­
ságíró magasabb nézőpontból foghatja fői 
hivatását, mert nem él azon személyek kö­
zött, akikkel a tolla foglalkozik. Mert mi 
kára vagy baja lehet abból, ha szigorú k ri­
tikát mond a kormány tagjairól, a főkapi­
tányról, a főpolgármesterről vagy akármilyen 
országos potentátról? A  privát életben a 
legritkább esetben van csak érintkezése a 
főváros, vagy az ország uraival és igy nem 
kell tartania attól, hogy a kávéházából, a 
kaszinóból, vagy a társaságából kinézik. 
Még kevésbé kell attól tartania, hogy elto- 
loncolják, ahogy a legutóbb is két vidéki 
újságíróval történt. Ezzel nem akarjuk e két 
újságíró ügyét menteni, miután az ügyüket 
behatóan nem ismerjük. Csak azt akarjuk 
ezzel kidomborítani, hogy a vidéki újság­
írónak ezerszerte több személyi tekintettel 
kell lennie, amikor az újságot Írja, ha nem 
akarja magát városában lehetetlenné tenni 
és boldogulni kiván. Szólj igazat s betörik 
a fejed. Ezt a közmondást mintha a vidéki 
ujságiróra csinálták volna.

Aki becsületes újságíró és hivatásának 
nemességét átérzi, aki harcosa az igazság­
nak, az nagyon sokszor nem lehet tekin­
tettel személyekre, mert éppen a közérdek, 
amelynek szolgálatában áll, követeli meg, 
hogy bizonyos személyeknek nem tetsző 
eseményeket, vagy kommentárokat Írjon 
meg. —

Kislelkü, rövidátó ember az, aki e miatt 
fordul az újságírás és újságíró ellen, a ki 
ilyen esetekben nem egyéb, mint az Ítélő 
közvélemény végrehajtó közege. Hiszen 
éppen abban áll az újságírás közszükség­
letet kielégítő, magasztos hivatása, hogy 
ellenőrizze a társadalom vezetésére hivatott 
emberek működését és azt érdeme szerint 
dicsérje vagy rosszalja. Gondoljuk csak meg, 
hogy micsoda elfajult viszonyok kapnának 
lábra a vármegyénél, a városnál, közintéz­

ményeinknél és a társadalomban, ha itt nem 
lenne őrző cherubként a közvélemény itélö- 
széke, a vidéki és a fővárosi sajtó. Ezért 
képezi alkotmányos életünknek egyik alap­
vető momentumát a sajtószabadság, melyet 
a szabadságnak minden igaz barátja védel­
mez, dacára annak, hogy itt is, ott is me­
rülnek fel visszaélések a sajtó terén. De 
ezeket a visszaéléseket nem szabad kivéte­
les szigorral elbírálni, mert hiszen gyarló 
emberi intézmény a sajtó is. Minden or­
szágnak és minden város közönségének 
olyan sajtója van, amilyet megérdemel. Ez 
az egész világon elismert igazság.

Gondolják meg ezt a mi ellenségeink 
és mindazok, akik bármi okból is nehez­
telnek az ujságiróra. Amikor mi a közérde­
ket védelmezzük, akkor nem lehetünk te­
kintettel minden irányban, mert hiszen ha 
mindenkit csak dicsérni fogunk, ha minden 
rosszat, károsat és szennyesét elhallgatunk, 
akkor mindenki tudni fogja rólunk, hogy 
csak dicséretekből és hazugságokból élünk 
s a lapokat a kutya se fogja olvasni.

Igazmondással a sajtó sohasem üt se­
bet a társadalom testén. Valamint a bün­
tetőbíróság sem árt a társadalomnak bün­
tető ítéleteivel. — A sajtó hatalmával való 
visszaéléseknek legszigorúbb bírái a tisz­
tességes újságírók, akik Istennek hála — 
a túlnyomónál is nagyobb többségben van­
nak Magyarországon. Ezért elfogult és 
rosszmájú ember az, aki a magyar sajtót 
néhány becstelen tagjával azonosítja.

A közönség érdeke, hogy mi Írjunk a 
közpályán működő személyekről és a kö­
zönséget érdeklő eseményekről. Tettük ezt 
a múltban és tenni fogjuk a jövőben, bár­
hogy okádják is ránk a tüzet a sajtó el­
lenségei.

A z  u j v é g re h a jtá s i tö rvé n y  is m e rte tő je
című füzet megjelent. Kereskedőket, iparosokat, gazdá­
kat, köz- és magánhivatalnokokat különösen érdekel. 
Kaphat.. Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében 
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BORBÉLY GYÖRGY zalaegerszegi fügimn. tanár urnák, 

szerkesztő-kollegámnak.*)

Tisztelt Kollega Barátom! Néked kel­
lett közibénk jönnöd, a te hazafias érzel­
mektől sugallt bölcs tanácsodat kellett hal 
lanunk, hogy világosan lássunk, világosan 
gondolkodjunk, világosan erezzünk. Igazad 
van, gróf Hadik csodásán preparálodott, 
évszázados múmiájának nem a mostani ál­
lapotában a helye, a Hadik múmiája nem 
szolgálhat a minden porladó anyagot meg- 
őrlő egerek ünnepi lakomájául; azt meg kell 
becsülnünk, értékes ereklyeként kell meg­
őriznünk, amelyhez még évszázadok múltán 
is csak imázó ajakkal közeledhetik a félis­
tenek dicsőségén buzduló utókor.

Nem is hagyjuk úgy, nem bizony. E l­
hozzuk a Szentháromság kápolna sutjából 
hamarosan, csak tudnók, hogy hova és ho­
gyan. De a te minden szépért izzó nemes 
lelked erre is megfelel. Vigyük el a múmiát 
a zalaegerszegi múzeumba. Mondod. És 
vájjon mit gondolsz: könnyen menne-e ez? 
Noliát én azt mondom neked: nem Rövid 
idő óta ösmerem a lendvai embereket, de 
ahogyan én ismerem őket, nyugodt lélekkel 
merem állítani, hogy a te jóakaratu és 
kétségtelenül helyes — tervedből nem lesz 
semmi, mert a lendvaiak, akiket már oly sok 
történelmi nevezetességű ereklyétől kopasz- 
tottak meg, talán a fél életüket feláldoznák 
a múzeumotok javára, de azt az egérfogak­
tól megrágicsált, évszázad óta porosodó, 
csudabörü Hadik múmiát hiába kéritek tő­
lük, hiába, mert nem adják. Nem és 
ezerszer nem.

Hiszen talán te sem annyira a muzeum 
gazdagításáért akarod a múmiát elvinni tő­
lünk, hanem azért, mert fellázad benned a 
honfiúi önérzet, valahányszor eszedbe ju t 
az a mostoha, nyilván kegyeletsértö bánás­
mód, amelyben mi ezt a szent porhüvelyt 
részesítjük. Ezt nagyon könnyen eiliisszük 
és elhisszük azt is, hogy jobb helye lenne 
ott nálatok — majd, mint itt minálunk 
most. Ámde ha csupán arról van szó, hogy 
meg k e l l  mentenünk öt a pusztulástól, a 
penésztől, a piszoktól, az egerektől, hát én 
azt tartom, nem feltétlenül szükséges egyik 
legértékesebb és legérdekesebb kincsünket

*) Válasz a Magyar Paizs „Szólok az Alsólcndvai 
Híradóhoz" című cikkére.
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olyan könnyűszerrel kiengedni a körmeink 
közül. Megtudjuk mi magunk is becsülni, 
ha akarjuk. És hogy idáig nem tudtuk még­
sem kellőképpen megbecsülni és ilyenfor­
mán kénytelenek voltunk elnézni, hogy Ha­
dik, ez a félisten szennyes kapcarongy mód­
jára egy pókhálós és penészes sutba legyen 
belökve, hiszen tudod nem mi va­
gyunk annak az oka. Ugy e. olvastad H a­
dik egyenes unokájának, gróf Hadik Gusz­
távnak 1864-ben kelt s néhai eg\ házasbükki 
Dervarics Kálmánhoz intézett levelét, amely­
ben holmi rézkoporsóról, üvegfedélről, dísz­
ruháról és gyüjtőperselyröl beszél a nemes 
gróf? Emlékszel rá, hiszen mutattuk azt a 
levelet, ez a a gróf hajlandónak nyilatkozott 
a saját költségén megcsináltatni mindent, 
csak azt kötve ki, hogy a/ ekként ellátott 
múmiát egyik oltárra, látható helyre tegyék. 
Ugy-c, ez jó is lett volna, ámde nem 
volt jó a püspökség szerint. A püspökség 
nem engedte, hogy bárki is hozzányúljon 
a múmiához, de ő sem nyúlt hozzá. A há­
lás unoka meghalt s maradt minden a ré­
g ib e n ...

Azóta sok idő elmúlt, sok minden vál­
tozott, de a Szentháromság kápolna kincse 
nem okozott senkinek valami túlságos fej­
fájást. Eszünkbe se jutott szemrehányással 
illetni magunkat kegyeletsértö bánásmó­
dunkért, legfeljebb olyankor érzünk valami 
lelkifurdalás félét, ha idegen ajkakról, ide 
gén emberektől hallunk egy kis pirongatást. 
M int pl. a jelen esetben, ilyenkor megszó­
lal bennünk valami, talán az önérzet, talán 
valami más, ami azt parancsolja, hogy ten­
nünk, cselekednünk kell mindenáron és m in­
den áron. (Bocsánat a szójátékért.)

Talán legjobb, amit tehetünk, az, hogy 
akciót, erős és komoly akciót kell indíta­
nunk kincsünk érdekében. Én azt hiszem, 
hogyha a püspökség látja annyi ember tö­
rekvését, nem zárkózik el kívánalmaink elöl, 
és megengedi, hogy honfiúi érzéseinknek 
kifejezést adjunk azzal, hogy Hadikot meg­
szégyenítő helyzetéből a kiérdemelt polcra

ALSÓLENDVA, 1908.

Rólad álmodtam.
Álmodtam rólad, lábadnál tördeltem 
S öledbe hajtáin fo rró  fejemet 
Te lázban égve, reszkető kezekkel 
Emeltél fel magadhoz engemet.
Az izzó ajkad ajkam érintette.
Karom közt ott feküdtél, m int halott.
Aztán őrülten, mámoros mosolylyal 
Susogtad : a tied, tied vagyok!

Véremben m int ezer megőrült démon.
Forrott a fékét vesztett szenvedély;
Agyamnak minden gondolatja tiiz volt. 
Szivemnek minden dobbanása kéj.
Szemed behunyva, ajkad fé lig nyitva,
M in t a bűnös szerelem angyala 
És hosszú, lázas csókok közt rebegted .
Csak most élni, csak most, aztán soha!

Megszólalt a lélekharang...
Irta F E R U S .

— . . .  Édes Attnuskám, olvasd el még egy­
szer azt a levelet. Milyen kedvesen tud írni az 
eit Sanyikám, az én Sanyi fiam! Messze Olasz- 
honban jár, virágligetek között, napsugaras róná­
kon, felhőket ostromló hegyek ormán, a háborgó, 
titokzatosan zugó tenger partján . . .  Olvasd leá­
nyom, olvasd! Hogyan szeret minket, — minden 
gondolata csak felénk száli. . .  Milyen szépen, 
milyen kedvesen irja, hogy sok vidéket, sok vá­
rost bejárt, de mégis legszebb néki a mi kis fa­
lunk . . .  Majd ha hazajön, esténkint kiülünk a kerti 
lugasba, a Sanyi előveszi a hegedűjét, elsírja rajta 
azokat a szép, régi magyar nótákat.. . .  te énekelsz 
hozzá, én meg hallgatom . Eljön majd az idő, —

emeljük. A szükséges koporsót és díszruhát 
pedig ha másból nem, hát megcsináltat­
nánk az adakozó hazafiak összejött fillérei­
ből, hiszen erre a nemes célra mindenki 
szívesen áldozna egy-két piculát Meg az­
tán Hadiknak a rokonai is élnek még, akik 
valószínűleg szintén hozzájárulnának támo­
gatásukkal.

Ergo: feltámadt bennünk a hagyomá­
nyos nemzeti önérzet, most az egyszer ta­
lán komolyan. A te érdemed ez, a te köz­
ismert tevékenységed érdeme, te mutattad 
meg az igazi utat, a te ajkadról hallottuk 
először azt, amivel a becsületnek, a város­
nak és — amit először kellett volna em­
lítenem Hadik gróf halhatatlan emléké­
nek tartozunk. Most már még úgysem en­
gedjük elvinni tőlünk azt az „emberbőrt,“ 
itt tartjuk, de úgy, hogy mikor megint kö­
zénk jössz, ne kelljen pirulnunk szégyenünk 
miatt.

ígérjük és legjobb szándékkal meg is 
tartjuk ezt

OSZESZI.Y M. V1CTOR.

H angulatok.
Mese az aranyról.

Szatmármegychen a kapitnikbányai, meg a 
nagybányai hegyek ezer csudás szépsége között 
ámulva jár az utazó Az ateista-leiket is megszállja 
az az egy megmagyarázhatlan, megérthetlen va­
lami, a mindnyájunk felett uralkodó erő, a nagy­
ság, a végtelent kormányzó hatalom: az Isten. 
Festők tanyája ez. Képük címe: „Hangulatok."

Nem messze van tőle Kismajtény. Ott a sí­
kon, ott törött le a zászló... attól egypár k ilo­
méternyire kötötték meg 1711-ben a szatmári bé­
két. Onnét ment II. Rákóczi Ferenc a Bosporus 
partjaira, a tengerre, hallgatni a tenger mortnolá- 
sát és az Isten nagyságát imádni . Imádkozott 
majdnem 200 évig. aztán hazajött. Húsz millió 
ember nézte a koporsóját. Abban az időben avat­
ták tel a kolozsvári uj Nemzeti Színházat. A meg­
nyitó darabot Herczeg Ferenc irta, cime : a „Buj­
dosók" v o lt .. .  s mégis ó volt az, aki megírta 
„Ocskay brigadéros“ -t. Vérem az arcomba szö­
kött, ha láttam ezt a darabot; Rákóczit úgy festeni,

ALSÓLENDVAI HÍRADÓ

mint egy elpuhult fejedelmet, aki agaraival töb­
bet törődik, mint egy hrig.Klérusával! ’lszcn ma 
egy közkatonájával többet törődik a fejedelem . 
Na de hagyjuk

Ott Szatmárban, a bányai hegyek között, ott 
maradt a Rákóczi lába nyomán a szabadság v i­
rága. aminek gyökere lement a fold mellébe, h i­
deg vassziklák közé s ott újra kivirágzott, virága 
egy pokoli szép virág vo lt: az arany, a világ- 
megrontó arany, az emberi rossz tulajdonságok 
egész sokaságának forrása. Legenda-e ez, 
vagy pedig én regéltem, az mellékes, de az arany­
nak szaga van. áthatóhb a legkábitöbb s/ gn 
virágnál. Elviszi a szél országról országra, messze 
idegenbe, tengerentúlra.

így jöttek be az angolok. Kapzsi, pénzsóvár 
emberek. Gazdagodni jöttek. És befutlak a földbe 
Ércóriásokat küldtek le az aranyakért, ha nem 
használt: dynamitot. Kegyetlenül keresték a csil­
logói aranyat és igv keresik ma is. Dohog, zubog, 
dübörög a sátán: masina, emberek vére, izzadt- 
síig cscppjc, élte kockáztatása árán kerül a színre 
a gyönyörű, a szemkápráztató arany Mennyi bűn­
nek a forrása! Es mikor itt fenn van az arany, 
az angol markába nevet. Ránevet Magyarország 
térképére és viszi haza a magyar földben termeit 
kincset: az aranyat.

Viszi haza . . igy mondtam, pedig ó minde­
nütt otthon van, ’iszen náluk sohasem nyugszik 
le a nap . . .  Nálunk meg sohasem kél fel. Nálunk 
sohasem virrad, legfeljebb csak az allegorikus 
költők álmában. Ennek is kipusztult a faja. És 
pedig milyen sötét az éjszaka. Mi már ezt meg­
szoktuk, már nem is fáj. Pedig volt idő, amikor 
büszkén kiáltottuk oda a nagy kontinensnek: 
Malo pericuiosam libertatém, quam quietum ser- 
vitinm. (Magyarul. Zaklassatok, ámde szolgaságba 
vetni sohasem fogtok !) Bizony, Rákóczi kurucai 
sohasem tudták, hogy hol fogják nyugvóra haj­
tani, hogy hol fognak lefeküdni örökre s mégis 
sokkal szabadabbak voltak, mint ez a húsz m il­
lió magyar. . .

A kapitnikbányai és a nagybányai hegyek közt 
nem bámulja a természet csudás szépségeit az 
' ah. Bocsi.orban jár az, nesztelenül. Nesztelenül, 

mint a macska Sunyi, mint a liiuz. S a magyart 
utálja, gyűlöli. Itt gyűlöli, itt Magyarországon ! 
Iskoláiban román a nyelv s közöttük a szép ma­
gyar gyermek felveszi arcára lassanként a román 
typust, a román nevet, ajkára a román nyelvet 
és ö is ellenség lesz. Itt Magyarországon. Ott a 
bányai hegyek között, ahol Rákóczi is járt, ahol 
az aranyszüret már évtizedek óta tart. Ahol az 
angol szüretel és jókat nevet a markába. Neveti
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milyen boldog is leszek én akkor, te leszel 
az ó kis felesége milyen szép, milyen jó is 
lesz az ! . . .

A kerti lugasban egy ifjú és egy leány ál­
lanak. Az ifjú magas testalkatú. Sápadt arca fér­
fias. de igen szolid vonásokkal van ellátva. Sze­
meiben valami tűz ég, amely olyanok tulajdona, 
akiknek bátorságuk, erős akaratuk van. De néha- 
néha ez a tűz kialudni látszik, helyette bágyadt 
fény áll, amely a lemondásra emlékeztet.

Annuskám, te már megint könnyezel, — 
szólt az ifjú gyenge, reszketeg hangon a leány­
hoz. — Végy erőt fájdalmaidon édesem, tekintsd 
azt a jó öregasszonyt, az én anyámat, hisz meg­
repedné a szive szegénynek, ha megtudná a valót.

A gyönyörű leányka egész testében megre­
meg, mint a széltől rezgetett liliom. Az ifjú gyö­
nyörrel nézi azokat a bánatos, ncfelejtskek sze­
meket, azt a halványpiros rózsa-arcocskát, azt az 
aranyszínű selyemhajat. A lelkében iszonyú harc 
dúl. előtte áll az. akivel együtt élve még tün­
dérkert lehetne neki az élet. Halkan felsóhajt, 
majd rekedt köhögés tör elő az ifjú melléből, 
milyen félelmes, milyen lélekrázó hangok ezek, 
azokra a férgekre, azokra a koporsóban nyüzsgő 
férgekre emlékeztetnek . . .

Édes Sanyikám, te jó l tudod, mennyi fáj­
dalmat kell nekem elviselni, oh nem hittem volna, 
hogy ennyit kibírjak.

— Annuskám, légy erős, ez még csak a 
kezdet!

— Oh, ha ez a kezdet, milyen lehet akkor 
a viíjí ?!

Bármit hozzon is a jövő, bele kell nyu­
godni. Ha éppen úgy hozná a sors, hogy el kell 
válnunk, a válás nem lenne örök. mert ha az élet

itt a földön elmúlik, ott fönn jön a folytatása, a
mely ö rö k . . .  Ha éppen úgy történne__  azt
anyámnak addig nem szabad megtudni, ainig tel­
jesen fel nem gyógyul, azután talán majd küny- 
nyebben elviseli. . .

— Óit édes Sanyikám, ne mondj ilyen t! Azt 
a jó Isten nem teszi, mi lesz akkor velem, mi 
lessz ?!

— Most pedig menj édesem szegény beteg 
anyámhoz, rejtsd el a fájdalmakat, mutass vig 
arcot annak a jó asszonynak, aki csecsemő-ko­
rúdtól fogva úgy bánt veled, mintha nem foga­
dott, de édes gyermeke lettél volna! Az ifjú 
bánatosan lehajtja fejét és halkan mondja: - Hadd 
liigyje, hogy a fia ott lenn délen, napsugaras 
rónákon, a titkosan zúgó tenger partján jár, ahol 
mindig csak ö reá g ondo l... Fogadd meg éde­
sem, hogy megteszed mátkád kívánságát!

A leányka arcát valami földöntúli fény ra­
gyogta be, azok a bánatos csillagszemek mintha 
mosolyogtak volna, egyik kezét szivére téve, a 
másikat ég felé emelve mondta el a fogadalmat 
mátkájának, meg a jó Istennek .. .

Delényfalva felett, egy kis dombon áll a 
Delényiek ősi háza. A ház ura már rég megtéri 
őseihez, ott nyugszik a dclényfalvi vadvirágos 
temetőben. Az ősz Delényiné, nevelt leánya An- 
nuska, meg egyetlen fia, Sándor laknak az ősi 
házban. Tehetséges fiatal festő Delényi Sándor 
Ezelőtt pár hónappal tanulmányútra indult messze 
országokba, de mellbetegsége miatt kénytelen volt 
hazajönni.

Az épület jobbszárnyában egyszerűen, de 
igen ízlésesen bútorozott szobában fekszik be­
tegen az ősz Delényiné. Mc'lette üldögél a kis 
Annuska. Egy levelet olvas, messzc-messze or-
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,i románok és magyarok szent egyetértését S 
nézi a havas hegycsúcsokat, a nap ementét. 
Hallgat.

Ünnep van. Csend köröskörül. A *•.>ld lé­
pésének sincs zaja. De meglesi a napfölkeltet is.

Templomba mennek. Az egész iskola együtt 
megy, szépen sorjába. Az Isten háza a hegyről 
olyan csöpp, mint egy skatulya. Felhallik az is­
kolás gyermekek szent imája. O milyen szép is 
az. Tiszta, csinos arcú gyermekek énekük ott a 
völgyben: „Isten áldd meg a magyart, jó  kedv­
v e l. . . "  majd felhangzik a szent ének: „Erős 
várunk nekünk az Isten . . . “ Milyen szép is ez ma­
gyar fü lnek! De egyszerre, mintha héjjá csapott 
volna a galambok közé, a másik oldalról oda­
viszi a szél a román gyerekek zűrzavaros ének­
lését. Milyen rikító ez! M ikor hallgatnak már el 
ezek az idegenek? M ikor fog egybeolvadni a 
kétféle d a l? ... Félek, hogy soha.

A szép kapikniki hegy bányájában líH)7-ben 
lopás történt. A román tolvaj megkárosította az 
angolt. Aranyat lopott. De védte magát. Hazu­
dott. Én akkor, mint a szatmári törvényszék jegy­
zője irtain a véleményt. . .  és mondta a vélemény: 
„ .. igen, úgy van, amint mondom. Arany az egész 
Kapnikbánya falu, arany van a koromban, arany 
a malterben, arany a falakban, arany csillog az 
utca porában, kövében. Arany ott minden, csak 
az emberek románok, azoknak mástól csillog a 
szemök. De a tolvaj hiába mondja, hogy a k i­
dobott kövekből mosta az aranyat, az nem lehet 
igaz, mert egy gyerekjátékgolyónyi aranyat csak 
1112 év alatt volna képes kimosni az utca kö­
vé b ő l..."  itt végződött a szakértő véleménye.

A román 1112 év alatt csinál egy arany 
golyót, az angol naponta többet. Mi pedig el­
megyünk Selmeczbányára, meg Körmöczbányára 
aranyért, megvesszük az utalványt és elküldjük 
a németnek, hogy vegyen rajta automobilt annyit, 
amennyit akar s nyáron gázolja keresztül a ve­
téseinket s rontson . . .  mi majd építünk.

Mi pedig építünk frázisokkal s cifrázzuk 
felbuzdulással. Szónokolunk, bibamus magnum 
áldomást s elmondogatjuk Széchenyi Istvánnal: 
„Magyarország nem volt rab, hanem lesz. . .  ha 
már nem az.“

D r. CSONGOR GERGELY.

Alsólendva látképe
dupla képeslap-alak, gyönyörű, húsz színben 

nyomva, művészi kivitelben kapható 
B a lk á n y i E rn ő n é l Alsólendván. Ára 24 f.

szágból, napsugaras rónákról, a titkosan zúgó 
tenger partjáról küldte a legjobban szerető fiú a 
legjobban szeretett anyának. . .

. . .  Közeledik az ősz. Delényiné már gyó­
gyuló félben van, a kis Annuska mindig hálává- 
nyabb lesz, a fia pedig nap-nap után közeledik 
a sir felé . . .

.. Verőfénycs szeptemberi délután volt. Még 
üde zöldek voltak a kerti fák lombjai, cs-nk né­
hány sárga levél zizegése hirdette, hogy közeledik 
a v'ég Az ősz Delényiné ágyában ülve mesélget 
nevűt leányának arról a jó fiúról. — Az épület 
másik szárnyában a haldoklók imáját mondják 
egy ifjú felett. . .

Delényiné ablaka alatti bokorban egy kis 
madár énekel, — az ősz nő oly örömmel hall­
gatja. Mikorra a kismadárka abba hagyja a dalát, 
a nap már csak végső sugarait veti a tájra. A 
távolból mindig-mindig elhalóbban hallatszik a 
hazatérő munkások dala; valami szomorú, nagyon 
szomorú magyar nótát dalolnak . . .  Beáll az al­
konyat, néma csend van . . .  Egyszer csak meg­
szólal a lélekharang... Száll, száll a hangja, — 
giling-galang, g iling-galang. . .

— Megint eggyel kevesebben vagyunk, — 
szolt az öreg nő s arca önkéntelenül elkomoro- 
*.1 ott. — Mondd leánykám, ki halhatott meg?

Van-e s z ív , amely hasonlókat e lbírna?! A 
‘eány szivén iszonyú fájdalom vonult keresztül, 

teste megremeg, de eszébe jut az eskü, mely 
•innál szentebb, mert már halott az, akinek fo­
gadta . . .

— A szomszédban halt meg egy szegény 
ember, jó  anyám. . .

— Úgy imádkozzunk a lelki üdvéért, édes 
gyermekem!

A  lélegzés
sokkal k ö n n y e b b  már az első néhány adag 
SCOTT-fele Emulsio után is és ez a megkönnyeb­
bülés napról-napra növekedik.

Ezren és ezren tapasztalták ezt az utolsó :{2 
éven keresztül. Ép ily szembeötlő 
a javulás az általános egészséget 
illetőleg.

Étvágy és álom
visszatér s az emésztés javul. Pró- j 
bálja meg s megfog erről győződ ni

i m ó d i/e r tí^ ycC a  F-fty e re de ti üveg ára 2 kor. 50 fitt.

* “ mbe venni.By* Kapható minden gyógytárban.

HÍ REK.
Esküvő. B iller Albert, aranyifjuságunk 

egyik közkedvelt és szimpatikus tagja, holnap | 
délután esküszik örök hűséget özv. Weisz Edémé 
úrnő szeretetreméltó leányát. Piroska kisasszonyt.

Jókivánatainkat fűzzük a boldog frigyhez.
Eljegyzés. Kovács János hpesii posta- j 

és táviró-tiszt, városunk szülötte, jegyet váltott , 
Zserdin Mariska kisasszonnyal Alsólendván. — 
Gratulálunk.

— Jegyzőválasztás. A lemondás folytán 
megüresedett muraszerdahelyi körjegyzői állásra 
Lukmann Nándor oki. jegyzőt választották meg.

T a n ü g y i kinevezések. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter Kozma Imre tanítót a stridői, 
Holczer Béla tanítót a dontasineci, Koller Teréz 
tanítónőt ugyancsak a dontasineci, Pál Lajos tüs- 
keszentgyörgyi róm. katii. tanítót és Braun Margit 
tanítónőt a dekanoveci, Sray Ferenc orehovicai áll. 
elemi iskolai tanítót a szentilonai áll. elemi isko­
lákhoz tanítóvá, illetve tanítónővé kinevezte.

E ljegyzés. Kohlmann Izsó fatisztviselő 
Bécsböl eljegyezte Kerkaszentiniklóson Fiirst Ala­
jos leányát, Gizellát. (Minden külön értesítés 
helyett.)

A N a gykan izsa—a lsó len d va i vasút 
épitése. Ma már bizonyosnak látszik, hogy a 
Nagykanizsa—letenye—alsólendvai vasút építését 
még az idén megkezdik. A közelebbi időpont a 
kereskedelmi kormánytól függ, honnan az építők 
a traszrevizió elrendelését várják. Ha ez megér­
kezik, az építésnek nem lesz több akadálya mi­
után az érdekeltség hozzájárulása már régen 
együtt van.

— Katonáék A lsó lendván . Az idei nagy 
királygyakorlatokra tudvalevőleg 100.000-nél több 
katonaságot mozgósítottak. E rengeteg katona­
ságból nekünk lendvaiaknak is jutott elég, ameny- 
nyiben a 42. ltonv. hadosztály törzse, a 25., 26, 
27 és 28-ik honvédgyalogezredek, a l()-ik  honv. 
huszárezred, a 13. tüzérezred egy ütege, egy gép­
fegyveres osztály, egy léghajós osztály, egy egész­
ségügyi csapat és a tábori posta, rengeteg számú 
szerelékkocsival és automobillal e hét elején vá­
rosunkba é.keztek s két napi pihenő után Nova 
felé folytatták utjokat. Az utcák képe ez alatt 
a két nap alatt egészen megváltozott. Legelőször 
ennek az itt átvonuló nagyszámú csapattestnek 
távirda-osztálya érkezett meg, amelyik rögtön fel­
állította készülékeit az elemi népiskola helyisé­
geiben s a kapubejárat előtt rögtön kitűzte a fe 
kete-sárga gyász-zászlót. — A város utcái és te­
rei már a reggeli órákban csak úgy ontották ma­
gukból a kiváncsi embereket, aprót és nagyot, 
férfit és nőt, kik az egymás után érkező poros, 
piszkos katonákat nézték. Nemkülönben nagy 
izgalmat keltettek a dübörgő, nehéz automobilok, 
amik a mai modern időkben a régi élelmiszer­
es löszerszállitó kocsikat helyettesítik. Valahány­
szor egy ilyen óriási gépkocsi végigmenydörgött 
az utcákon, a nyomában seregestül rohantak utána 
az utcák gyermekei s az ilyen könnyű gyermeki 
örömök rendezői: a mesterinasok. Hát a nők, még 
csak ők örültek igazán a sok szép egyenruhá­
nak! Alig, hogy az első csapat katona megérke­
zett, a házak ablakai és kapui mindenütt megteltek 
kiváncsi asszony- és leányalakokkal. A szemei 
még a legványadtabb, sápadt női arcnak is ki- 
gyultak, fényesen ragyogni kezdtek, mert meg­
jött a sok idegen katona, aki akármilyen ijesztő

állati arc is: csillogó egyenruhát visel szögletes 
testén, ami a no szemében akkor is ragyog, ha 
mázsányi por és korom takarja. Csak a házi­
gazdák öröme nem volt teljes, mert nekik azt is 
jelentették a nagy átvonulások, hogy két napra 
idegen, soha ne:n látott emberekkel kell meg­
osztania a hajlékukat. Minden ház, üres lakás, is­
kola, pajta és istáié) tele volt katonával, nemkü­
lönben a mulatóhelyek is. Vig dévajkodás, ének - 
szét, tréfa lármája hangzott innen is, onnan is. 
aminek csak a ezredkiirtös nyolcórai takaródéba 
vetett véget. Elvonult k i-ki a szegényes szállására, 
többnyire szérűkben és pajtákban vetett szalma 
ágyára, álmodni szépet, boldogat, talán az ott­
hon hagyott öreg szülőkről, feleségről, gyerme­
kekről . . .

Szerdán hajnalban szép csendben, úgyszól­
ván észrevétlenül vonult el a sereg. Veszprém 
felé mentek, hogy teleszivják magukat a bátorság 
ihletével, amit közönségesen pornak, piszoknak, 
lemarházásnak, felpofoz,isink s puskatus-játék- 
iiak ismer már régóta a katonai mundérba bele- 
szoritott egyszerű paraszt eszejárása..

Len dva u jfa lu  n ag yúri vendége. Her­
ceg Hohenloche Krisztián, kinek a lendvaujfalu: 
halárban nagyobb vadászterülete van, szarvasva- 
dászás céljából vidékünkön tartózkodik. Szom­
baton reggel bejött Alsőlendvára s itt kíséretével 
együtt hosszabb ideig időzött.

já rá sun k  szaporodása. Az alsólend­
vai járásban az elmúlt április, május és június 
hónapokban született 375 lélek, meghalt 188. K 
szerint a természetes szaporodás 187 volt.

Á rta tla n u l m eghurco lva. Több megvei 
lap, köztük az Alsólendvai Híradó is „Visszaélt 
a bizalommal" cim alatt egy rendőri riportot kö­
zölt, melynek lényege az, hogy egy Markovics 
(Mezei) Hermán nevű kereskedősegéd gazdáját, 
Kosztolic Miksa zalaegerszegi kereskedőt az inas­
sal együtt meglopta. Az ügy csak M arkovicsnak 
Egerszegröl Keszthelyre történt távozása után tu 
dódott ki. A tettes tulajdonképen csak maga az 
inas volt s ennek hazug vallomásai alapján a 
Keszthelyen tartózkodó Markovicsot is elfogták 
és Zalaegerszegre vitték az ügyészséghez.' Az 
igazságtalanul meghurcolt kereskedősegéd ártat­
lansága a múlt heti fötárgyaláson leigazolást 
nyert s inig öt felmentették, ’ addig a bűnös ta- 
noncot egy évi fogházra ítélték.

Búcsú a k á po ln án á l. Vasárnap volt a 
szentháromság-hegyi kápolnánál a szokásos ör- 
angyalnapi búcsú,' amely igen sok környékbeli 
hivöt vonzott a hegytetőre. Sokan megnézték a 
Hadik-mumiát is. Rendzavarás a búcsún nem 
történt.

A vend gyerm ekeknek. Hegedűs Elek 
zalabagonyai tanító mozgalmat indított a vend- 
nyelvű gyermekek magyarosítása érdekében. Leg­
utóbb egy felhívást tett közzé, amelyben arra kéri 
a hazafias ügy barátait, hogy ajándékozzanak ma­
gyar imakönyveket a vend gyermekek számára. 
É felhívásra egy lelkes magyarember, Szerdahelyi 
Jenő keszthelyi lakos 111) drb imakönyvei kü l­
dött, melyet Hegedűs Elek ez utón is a követ­
kező sorokban köszön meg:

„Fogadja Szerdahelyi Jenő ur a küldött 
könyvekért őszinte igaz köszönetünket.

Kiváló tiszteletem kifejezése mellett ma­
radtam hazafias üdvözlettel

Hegedűs Elek, vendvidéki tanító." 
C sák to rnya  g im n á z iu m o t a k a r. Csák­

tornyán legutóbb mozgalom indult meg egy gim­
názium felállítása érdekében.

A g y o n lő tt ka tonák (?) Alig, hogy vá- 
1 rosunkból szerdán elvonult a katonaság, rémült 

arccal újságolták az emberek, hogy Lenti köze­
lében gyakorlatozás közben két katona meghalt. 
Hir szerint a két katonát egy bajtársuk véletlen- 
ségböl agyonlőtte, miután nem tudták, hogy fegy­
verük élestölténnyel van töltve. - Kérdezősköd­
tünk a lenti-i elöljáróság egyik tagjánál, aki a 
két katona állítólagos mártiromságáról a követ­
kező felvilágosítást adta:

— Nem igaz egy szó sem abból a hír­
ből, amiről a lendvaiak beszélnek. Hozzánk 
folytonos gyakorlatozás közben, jókedvvel, a 
fáradsággal járó lehangoltság nélkül érkeztek 
meg a katonák. Itt várta őket a zenekar Még 
aznap délelőtt Rédics, Sárd és Lenti között 
nagyobb harcászati gyakorlat volt, amely alatt 
szintén nem történhetett meg a kérdéses sze­
rencsétlenség, mert mi nem tudunk róla. Már 
pedig ha tényleg meghalt volna két katona, 
azt jelentették volna, vagy ha nem jelentették
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is. a temetésről tudnunk kellene De nem
tudunk semmit. Egy kis balesel történi ugyan.
egyik nilotornak kiugró, csavarja fején megsér-
tette egvik katonát, de ez szót sem érdemel."

Rédicsröl és Sáriiról szintén megcáfolták a

T ű z o ltó in k  mulatsága nu este les/ a 
Csipkés" összes helyiségében. Hisszük, hogy

,,H,,k nemes ügyét s megjelenésével előmozdítja 
a mulatság sikerét.

Nagykanizsa vá ln i akar a várm egyé­
tő l. Megírtuk annak idején mi is. hogy Nagyka­
nizsa város meg akar válni a vármegyétől es a 
határolt megyék és Zalamegye egy részének ki- 
s/akitasaval „Kanizsa” elnevezéssel külön vár­
megyét akar képezni. Ebben az ügyben most 
mint értesülünk kedvező fordulat állott be. a 
mennyiben a kormány tudatta a mozgalom veze­
tőivel! h o g y  nincs ellene a dolognak, de a vég­
leges döntés előtt még kikéri Zalamegye véle­
ményét a válásról. Hír szerint azonban a megye 
hallani sem akar a válás felöl, mert neki Kani- 
/s.ie.d kedvesebb az élet, mint Kanizsa nélkül.

Rosszul le tt az autc  lo b iio n . Pénte­
ken éjjel 10 és I I  óra között egy teherszállító 
katonai automobilt akartak a városon kereszti! - 
vezetni. Hat utászkatona ült rajta, akik közül az 
egyik a órai szakadatlan szolgálattol s a rossz 
élelmezéstől a Főúton hirtelen rosszul lett s el­
ájult A beteg katonát dr. Kesztenbaum orvos 
gvógvkezelés alá vette s miután reggelig kiheverte 
a baját, elhagyta a várost.

Megmérgezett csalad. Göncz Vendel 
felsöszenterzsébeti (alsölendvai járás) lakos fél­
né.tt fia a mezőn jártában egész batyura való 
gombát szedett és hazavitte édesanyjának, üöncz- 
né vacsorát készített a gombából négy tagból 
mié. családja számára. A gombát valamennyien 
kitűnőnek találták, csupán Göncz Vendelné. a 
gazdaasszony kockáztatott meg ellenkező véle­
ményt. hogy bizony neki a gomba nem a leg­
jobban izl'ik. Kinevették az aggodalmaskodó asz- 
szonyt. valamennyien jóízűen belakmároztak a 
gombából A mód Wett való mennyiségben el­
fogyasztott mérges gomba hatása rövidesen két­
ségbeejtő módon jelentkezett. Először Göncz 
Vendel anyósa, özv Borsos Józsefné Tő éves 
öregasszony lett rosszul Mindjárt ebéd utánösze- 
csctt. arca fakora vált, rettenetes görcsók jelent­
keztek es a szerencsétlen asszony 3 óra lefor­
gása alatt meghalt. Jóformán észre sem vették 
a halálát A család többi tagjain is hamarosan 
mutatkozott a gombamérgezés hatása. Dühöngött, 
tombolt, táncolt és képtelennél képtelenebb dol­
gokat ossze-vissza beszélt valamennyiök és csak 
lármájukra lettek a szomszédok figyelmesek. Az 
előhívott dr. Szilárd öriszentpéteri körorvos Bor­
sos Józsefnén már nem tudott segíteni. A há­
rom  dühöngő embert gyomormosás, hánytató és 
egyéb ellenmérgek alkalmazásával a már közel 
álló haláltól az orvos megmentette, úgy, hogy 
ma már túl vannak minden veszélyen.

Ö ng y ilko s  ácslegény. Horváth Ignác/ 
aranyodi ácslegény az aranyodi szőlőhegyen (el­
akasztotta mngat. Mire észrevették, halott volt. 
Öngyilkosságának oka: szerelmi bánat.

K inek ke ll parádé? A honvédkerületi 
parancsnokság megkeresést intézett a megye al­
ispánjához. hogy a föszolgabiröságok utján tegye 
közhírré minden községben, hogy 1. Ferenc Jó­
zsef hatvanéves császári jubileuma alkalmából 
alapított u j rendjelt, a császári keresztet minden 
kiszolgált honvéd megkaphatja. Akinek tehát 
igényé van es óhajtja viselni a császári keresztet, 
írásban vagv szobán siessen kérelmezni, mert 
szept. 20-án túl nincs kereszt. A kérelmeket a 
járási föszolgabiröságok utján a parancsnokság­
hoz kell intézni.

A gyonütötte  a szán. A járásunkhoz 
tartozó Pince községben szombaton borzalmas 
szerencsétlenség ért egy kis gyermeket. Kalmár 
János ottani lakos gyermekei a pajtában játszva 
az ott elhelyezett szánra felmásztak, miközben a 
szán cIdült s a 2 éves Rozikára esett. A kis leány 
nyomban szörnyet halt.

B ru ta litá s . S/abocsán István gumilicai 
lakos cgv ártatlan gycrmckcsiny végett úgy meg­
verte Tivadar Iván í 1 éves ottani fiút, hoge rajta 
az orvosi látlelet szerint 8 napon túl gyógyuló 
testi sértést ejtett. Feljelentették.

A gyo n lő tte  a feleségét. >/eiitgyorgy- 
volgyi tudósítónk irja. hogy Császár János ottani
i ikós . hó 9- í  n este 8 óra után a -
jőve, töltött vadászfegyverét otthon az ágyra tette. 
Később megfeledkezett arról, hogy a puska töltve 
van. kivitte a konyhába és ott tisztogatni kezdte. 
Tisztogatás közben a fegyver elsült, meg pedig 
oly szerencsétlenül, hogy á konyhában tartózkodó 
Császárné a mellén találva holtan esett össze.
A vizsgálatot a gyilkos férj ellen megindították.

Ami jó l  íz lik , az a szervezetnek ren­
desen hasznosabb, mint .. visszatetsző dolgok, 
különösen gyógyszerek. A „Scott-féic Einulsio" 
feltétlenül jó izii, könnyen emészthető összeállí­
tása a csukamáj-olajnak, melyet gyermekek is 
vesznek Kapható a gyógyszertárakban.

A h iva ta los copf. Sokat írtak már er­
ről, de hiába gúnyolják, csak nem akar megszűnni.
A napokban újra életjelt adott magáról egyik kö­
zeli városban, nem csekély mulatságára a közön­
ségnek. Történt pedig a mulatságos eset a kö­
vetkezőképpen: Egy özvegyasszony nyugdijat
kap, de minden hónapban igazolnia kell, hogy 
életben van. Történetesen kéthavi részletet hagyott 
összejönni és csak az augusztusi nyugtát mutatta 
be az éietbenlét igazolására, a júliusi nyugtára 
azonban nem vezettette rá, hogy életben van. Es 
mi történt V Az adóhivatalban csak augusztusi 
nyugdiját fizették ki, mert azt igazolta, hogy eb­
ben a hónapban élt, de azt nem, hogy júliusban 
is életben volt.

Tömeges betörés. A Muraszerdahely 
melletti Békásd községben szombatra virradóra ' 
ismeretlen tettesek feltörték Bogdán Mihály ke­
reskedő üzletét es onnan 400 kor. készpénzt és 
nagymennyiségű szalámit elraboltak. Ugyanazon 
ejjeí Ormoson pedig Bcndekovics József zárt 
kamrájából 25 liter sört es fiistölthust, Margit- 
hegven Toplak János zárt lakásából pénzt vittek 
el. -  Azt hiszik, kóbor cigányok követték el a 
betöréseket.

Három éves gy ilko s . Kercszturról meg­
döbbentő eseményt közölnek. Janiséit József 3 
es fél éves fiú az utcán csigahajtás közben kis 
ostornyelével oly szerencsetlem.l ütötte meg 
Artncr Mária ö eves kis leányt, hogy az ször­
nyet halt.

Falusi levelek.
— Állandó rovat. —

(Libusa Muki válasza M ukucs Vendel leve lére.)

Kucs, kucs zajto kucs, Mukucs! Raszt,raszt, 
te meg vagy buta paraszt! Hat zasztan minek 
meg te nezu nekemnek? Goromba mind zerdeg 
vagy. Nekemnek talpad nagyob zűr, mind neked- 
nek zegisz bor. Én vágyom becsiletes mesteres 
zentber. te vagy puzta bakter, beka-bakter. Én 
vágyom mindenhol zűr, te meg pokolba izs leszu 
paraszt. Ha te zucara vasarnap aisz ki, zasztan 
kérdeznék, ki meg van az ? mongyak : egy gatyas 
paraszt. Ha en állok ki, az mar inas. Fehuzok 
zenyim labadra szép subekszos topanka, zasztan 
szép kukorica nadrag, zasztan mellinbc bele 
/akasztok szcp /aranyos zoralancot rezbu, zasz­
tan széthúzok kabátot, zenyim kezedet nadragba 
teszek, zasztan zoralanc ragyog mind zerdeg. 
Zasztan ha kérdeznék ki meg van az ? mongyak, 
hogy Libusa Muki. Mcgin mongyak. hej de zuras 
meg van! ollan mind nassagozs zűr, ollan szép, 
heles, mind kis zerdeg. De azir in nem mérges 
vágyom rád, mer tehec róla nem, hogy buta 
olan vagy.

Egyen zerdeg nyavala dihes kutyát. Hát 
napogba /átkozott kisbiru zasztat larmazta, hogy 
muszáj fe szájkosarat tényi, mer fizetnyi máskép 
ke. Hát mit megcsinálják, ha muszáj, hat mu­
száj Csinyatam szájkosarat drotbu, egyet za- 
szonynak, egyet nekemnek, egyet meg Ljubicá- 
nak, zenyim lányodnak. Hej mikor tetem fe, gye­

rek nvafoeta mind talicska, zaszon larmazta, meg 
morogta mind medve, jaj de ha muszáj hat mu_ 
száj. I l i t  zasztan megyek végig faluba, hat so^ 
gyerek gyite, meg larmazta utaltam, nezek cri> 
ara, de sehol se nem latam, hogy inasnak is vnt 
vona szájkosár csak nekemnek. Ecer csak gViu 
kisbiró zasztan reheg mind zerdeg, zasztan kérd i 
nekcintul: hat zasztan minek az M uki? Latod, 
hat in roszu megértetem, csak kutyának muszáj’ 
zenibe; nek nem. Mozs reheg zegisz falu zenyim 
csaladodat.

Tenap nagy zerem vota nekemnek. En meg 
zaszon mentünk zoinat szenyi. Zaszon fe fára 
mente, en szelem fedni. Ecer csak zaszon meg- 
csuszta a két labadat, zasztan mind tégla gyutc 
le. De nem leestc, mer akata egy ag hajaba, 
zasztan lógta mind zoma, rugota mind pojaczli. 
Akor mongya nekemnek: zaranyozs Mukicam. 
nekemnek, zaranyozs uracskam vegy le zagrtt! 
Hej en mind zerdeg nevetem! Mondok: zaszon 
tehet nem szád jár ? Zaszon fogata, nem. Létrát 
vinyi restetem, mer nehez meg van, hat vetem 
iiris /, zasztan masztam fára és gálát mecetcm le, 
melikcn lógta zaszon. Zaszon nyekente mind béka, 
mikor fedre este. Mozs zaszon fekszik zagyba, 
en meg merges mind zerdeg vagyoni, mer /.atko­
zott zinazs elszekte, zasztan nekem ringatnyi ke 
zapró gyerek, nekemnek ke feznyi, gyereknek 
zenekunyi.

Mozs kérvény be atam miniszteriunisagba, 
zenyim nevedet akarok Lapityekre magyarsagoznyi.

Végleg lezárok levelecskimet es csókolok 
pofacskadat, jó baratocskad

Libusa M aki
topanka mivisz, nyeszlcgi polgár.

S ze rkesz tő i üzenetek.

Kezdő. Legközelebb közöljük. Máskor is szívesen
látjuk.

H. F. Köszönjük. Közölni fogjuk.

Nyilttér.
Tekintetes Martini Kálmán urunk Helyben.

A kérdéses cikket más tétette az újságba, 
de mivel a szerkesztői részben, a hírek között, 
névaláírás né lkü l jelent meg, mint e lap szer­
kesztője teljes felelősséget vállalok értés ren­
delkezésére állok bármiben.

Alsólendván, 1308 szeptember 12.
Osy.osy.lv M. V ivtot.

K é rjü k  há tra lékos e lő fize tő in ke t, hogy elő fizetés i 
d í jú ik a t lehető leg  m iné l e lőbb k ü ld jé k  be, nehogy a 
la p  exped iá lása fennakadást szenvedjen.

fe lvéte tnek e lap k ia dó ­
h iva ta lában . —Hirdetések

X V -ik  évfo lyam . T e le fon  63 45.

B E 1 K A T A S O K
naponta  9 6  ó rá ig .

S O M O Ü Y I  M Ó B
tanár, zongoram űvész 

á l l a t l l i l a ?  képesíte tt d ip lo m á i t  zenetanár 
... d ----------- s  igazgatósága a la tt á lló  Z E N E -

C O N S E R Y A T O R I U I
akadémiai előkészítő tanfolyamokkal kezdők és 

ha ladóknak a legmagasabb m űvészi k iképzés ig .

V II. k é r ,  E rz s é b e t-k ö ru t 44. sz. I.
Zongora , hegedű, ének, c im b a lo m , g o rdo nka

s az összes zeneelméleti tanszakokra. Az oktatást 
az ország legkiválóbb művészei és pedagógusai, á l­

lam ila g  d ip lo m á it ta n á ro k  végz ik .
V id ék i leányok részére I N T E R N A T U S .  

Prospektust kívánatra küld az igazgatóság.

A valódi Francia sósborszesz le g jo b b n a k  b iz o n y u lt  az 
összes s ó s b o rs z e s z - k é -  
sz itm é n ye k  kö z ö tt. = =

Ára I korona. Kapható Fuss F. Nándor gyógyszertárában Alsólendván.
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Az Alsó-Lendva-Vidéki- 
Takarékpénztár

h e tib e fiz e té s i b e té t-  és 
előleg üzletágának  

X I. csoportját
1908. évi szeptember hó 

16-án nyitja meg.
Az Alsó-Lendva-Vidéki Taka­

rékpénztár Igazgatósága.

4958 1908. tk. sz.

I Árverési hirdemény kivonata.
Az alsólendvai kir. jbiróság mint tlkvi ha- 

l.'iság közhírré teszi, hogy a Pinkafői községi 
iiitcipénztár végrehajtatónak Bek Józsefné (Máté) 
s/ Molnár Mária végrehajtást szenvedő elleni 
6400 kor. tőkekövetelés és jár. iránti vhtási ügyé- 
Ucn az alsólendvai kir. jbiróság területén le v ő : 
Páka és Szécsisziget községek határában fekvő, 
a pákái

1. 20. sz. tjkvben 23. Iirsz. (ház, udvar és 
kert) ingatlanból B. 13. alatti egésznek fele ré­
szére adóalapon becsült 233 ko r.;

2. 422 sz. tjkvi 476. hrsz. (szántó a Vörös­
patakiban) ingatlanból B. 12. és 14. alatti ille­
tőségére adóalapon becsült 39 kor.;

3. 550. sz. tjkvi 533. hrsz. (szántó a Feny­
ves dűlőben) ingatlanból való B. 3. alatti s az 
egésznek fele részére adóalapon becsült 168 K .;

4. 556. sz. tjkv i 563 hrsz. (szántó a Berk- 
bránásban) ingatlanból B. 8. és 10. alatti illető­
ségére adóalapon becsült 38 k o r.;

5. 552. sz. tjkvi 650. hrsz. ingatlanból (rét 
a Lászlóházi dűlőben) egész ingatlanra 14 K .;

6. 722. sz. tjkvi 428 20. hrsz. (szántó, erdő 
a Dobonaki dűlőben) ingatlanból a B. 2 alatti 
tele része adóalapon becsült 116 kor.;

A szécsiszigeti:
7. 431. sz. tjkv i 756. hrsz. (szöllö pincével 

i csokmai-ujhegyen) ingatlanból való B. 8. és 12. 
alatti illetőségére adóalapon becsült 464 korona,

8. 504. sz. tjkvi 755 b, hrsz. (szöllö a csok- 
nai hegyháton) ingatlanból való B. 8.és 11. alatti 
'letoségére adóalapon becsült 76 korona — 

ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte azzal, hogy a pákái 422. sz. tjkvi 470. 
Iirsz.; 556. sz. tjkvi 563. hrsz. ingatlanra C. 
4525 888 sz. alatt özv. Bedők Istvánné sz. Kovács 
Regina javára bekebelezett özv. jog ; a szécsiszi­
geti 431. sz. tjkvi 766. hrsz. és 504. sz. tjkvi
■ 5ob. hrsz. ingatlanra C. 678 895. sz. a. özv. 
Bekk Máténé sz. Bedő Ágota javára bekebelezett 
z.vegyi haszonélvezeti jog az árverés által nem 

érintetik és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok

az 1908. november hó 20-án d. e. 9 órakor

cs d. u. 3 órakor Szécsisziget községhá- 
z inai megtartandó nyilvános árverésen a megálla- 
P|! n kikiáltási áron alul is eladatni fognak, 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
jm’k becsárának 10" „-át készpénzben, vagy az 
S'S1 LX. te. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­

mított és az 1881. évi 3333. sz. a. kelt I. M. rend- 
s-áhan kijelölt óvadékképes értékpapírban a 

kiküldött kezéhez letenni.
A kir. járásbíróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1908. évi augusztus hó 8-án.

Előadó helyett:
Diró, kir. jbiró.

V 9  I C *  T I T  110 •u,i " n addig szöiftoit-Mm i& J  JbV  d l  A  vány vagy vesszőért.
----------------------------------------- míg nagy képes árjegyzé­
kemet nem kérte be, melyet ingyen és bérmentve 
küldök. Gyökeres es sima ..Uvány.ikh DELAVARE 
sima es gyökeres, továbbá európai sima é> gyöke­
res vesszőből másfél m illió  készlet. I ’o i , -  |_
gálásról es anyagom jóságáról ezer és ezer el smerö 

ievél tanúskodik. - C zim .

SZŰ C S  S Á N D O R  FIA szíilütelepe
Bihardiószeg.

4957 908

Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólendvai kir. jbiróság mint tlkvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy a Pinkafői községi 
hitelpénztár végrehajtatónak Breiner Lipótné sz. 
Kohn Gizella végrehajtást szenvedő elleni 5000 K. 
tőkekövetelés és jár. iránti vhtási ügyében, az 
alsólendvai kir. járásbíróság területén levő : Páka 
község határában fekvő

a pákái 14. sz. tjkvben A f  1. sor 15. hrsz. 
(ház 87. sz. a. udvar és kerttel) 2. sor 16. hrsz. 
(kert a beltelekben) ingatlanokból B. I I .  alatti 
az egészhez viszonyított 1 ., rész jutalékára adó­
alapon becsült 1042 koronában ezennel megálla­
pított kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlan 
az 1908. szeptem ber 30-án d. e. 10 ó ra k o r 

Páka községházánál megtartandó nyilv árve­
résen a megállapított kikiáltási áron alui is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10" "-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitett és az 1881. évi 3333 sz. a. kelt I. M 
rend. 1. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1908 augusztus hó 8-án.

Előadó helyett:
Bíró, kir. jbiró.

459 190N. szám.

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
Kardos Igr.ac végrehajtató javáia Czclecz 

lv. n végrehajtást szenvedett ü l .1/  alsólendvai 
kir. jbiróság 1908. Sp. I. 270 3 szánni kielégítési 
végrehajtást és az alsólendvai kir jbiróság 1908
V. 478 2. számú kiküldetést rendeli, végzése alap 
jan 250 kor. követelés s járulékai kielégítésére 
Baksán

1908. szeptember hó 14-én d. e. 10 ó ra k o r,

szarvasmarhák és lovak ingóságok 1100 korona 
becsértékben bírói árveres utján fognak eladatni 
a kővetkező általános árverési feltételek mellett 

Ha a tárgy becsértéke meg nem Ígérteinek, az a 
kikiáltási áron alól is a legtöbbet ígérő által meg­
védnek jelentetik ki. még akkor is, ha más árve 
relő által ígéret nem tetetett. Minden tárgv vele 
ára azonnal készpénzben fizetendő, melynek leli 
zetése után az elárverezett tárgy a vevő birtokába 
adatik. Ha a legtöbbet ígérő a vételárt azonnal 
le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban arverel- 
tetik s ez esetben a ti/etési nem teljesít., árve­
reznek a netaláni többlethez igényé nincs, ellen­
ben a netaláni kisebb összeget pótolni köteles 
és az árverés további folyamán részt nem vehet. 

Kelt Alsólendván, 1908. aug. 25-én.
llom únvty , hir. végrehajtó.

H IR D E T É S E K
jutányos áron 
felvétetnek az

„Alsólendvai H iradó“
■■ k ia d ó h iv a ta lá b a n . = = = :

Az A ls ó -L e n d v a i T a ka ré kp é n z tá r
közhírré teszi, hogy az újonnan átalakított 
helyiségében, az emeleten

3 szoba, konyha, kamara, pince 
s egyéb megfelelő mellékhelyi­
ségekből álló lakás bérbe adó.

Az érdeklődök a részletes feltételeket 
a takarékpénztárnál megtudhatják.

Alsólendva, 1908. szeptember hó.
Alsó-Lendvai Takarékpénztár.

Egy jó családból való fiú

tanoncnak
felvétetik Tónika György 
vas- és füszerkeresked. se­

ben Alsólendván.
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Ipar s kereskedelem.
ti Ki; ICS JÁNOS kosár :..M. •. Kc-/il rakl im ii lati 
mindennemű kosarat. I gyanútt 400 gyümölcskosár 

körül eladásra. Olcsó árak!

IIAI.ASSV ItKLA kiiiöm- 
HORVÁTH IVÁN vendéglős Tm 

HORVÁTH LAJOS lM.rl.ely. Illatszerek 
HFCERÍ S SANDOIt * * | 't 11 e i - és liulor-aszla

l\A.NIOS FERENC a - ..... Alsólendva- II.
Iáin. Elxali.il minden e •■-'ikruaha v;ijr«» mi 
KAI!l»t)S TESTVÉREK vendéglője a .

lek. ju hurok, frissen csapol! sör.
I.EVASICS FERENC épitöi|mros.

I.KVASU.S MARTON pekt.ic.-ler, Vasuti 
LEROVITS KÁROLY vendéglős Roim.s 

MAY I li ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy

ROSENBERGER DÁVID keresu dö i 
STERN DÁVID

le lt. FU

SCHWARCZ KAROLY bőrkereskedö és sziks
gyáros.

SALAMON JÁNOS molnár Lovászi Rí. p. Keik..-

S TERMANN JÓZSEF ácsmester Hosszufalu 
Alsólendva. Minden e szakmába vágó dolgot elva 

lal úgy helyben, mint vidéken. 
TIVADAR FERENC vas- és löszei kereskedem.

TÖRÖK S \ \  I " m  | • sz és bőrkereskedö. 
TANTALITS JÓZSEF vendéglője Zalahaksm.

Özv. TÍ'SKE FERENC NÉ - 
TOPLAK JÁNOS ■

MANRKLR.U M MÓR röfös és divalám kereskedő. 
MAI RKR FERENC szobafestő .Mnázolo. Elfogad 
minden e szakmába vágó munkál úgy­

mint a vidékeit.

Ml 11R LAJOS vendéglője a „Csipkéshez- 
llosszufalnhan.

Ml RSH:s L A.it I- , , .

NEl RÁFÉR ANDRÁS „Korona 
kávéinkra és szállt 

l ’OLLAK LÁZÁR nagykereskedő. I

REICIIENFELD SÁNDOR

VARtíA MÁTYÁS a szőlőhegyen olcsón elad fás 
es zöld szölöoltványokat a legjobb bor- és csemege 
fajokban. Különösen ajánlja a kreácza oltványokat. 
Szölötelepitést helyben es vidéken ölesen elvállal. 
WORTMAN BENŐ röfös- és divatáru-kereskedése.

Nagy raktár halotti és temetkezési kellékekben.
WOLFSOHN HENRIK köz|.... ti kávés.

WEISZ ZSIC,MOND elsőrendű férfi-szabó. Kész 
férfi- és gyermeki

WEISZENSTERN IC.NAI i ven ős Tm 

WEISZ LIPÓT férfi- és i 

WEl.NRERIiER ÖDÖN....sz- es vegyeskor

REICIIENFELD EDE kereskedő

ivészi k iv ite lb e n
sok fé le  fe lvé te lben  
Olcsó á ron  kaphatók

Balkányi E rnő £££p* S £

Eladó ház.
- u tc a  144. s z á m ú  

la kó h á z  szabad kézbő l e ladó. Bővebb 
t> ili i  Jánosnál

helyben.

KEIL-LAKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

KEIL-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
KEIL-féle fehér „ G  I a s u r “ -fénymáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 fill. 
KEIL-féle szalmakalap-festék m in d e n  színben.

Mindenkor kaphatók:

Arnstein Benő (tiraner Testvérek utódai cégnél Alsólendván.

II II

Alkalmi ajándékok.
Alkalmi ajándknak legalkalmasabbak

a z  a r a n y -  és  e z ü s t-é k s z e r , valamint
a  C h in a -e z ü s t d ís z tá r g y a k ,

m e ly e k  dús választékban és olcsó árak mellett kaphatók nálam.
■Cjj Nagy ra k tá r fa li- ,  ébresztő- és zsebórákban, a rany- és ezüst­
j e  láncokban , va lam in t látszerészeti c ikkekben . Javítást e lv á lla lo k ;

M A T E R  Ö D Ö N  órás és ékszerész
Alsólendva, Főutca, Balkányi Ernö-féle házban.

1
Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


